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List of selected legal provisions included in bilaral contracts

CONTRACTS CONCLUDED WITH THE REPUBLIC OF BELARUS

The Treaty between the Republic of Poland and the épublic of Belarus on Good
Neighbourhood and Friendly Cooperation,
signed in Warszawa on 23 June 1992

(Official Journal of 1993 No. 118, item 527)

Article 13
The Contracting Parties undertake to respect iatemmal rules and standards concerning the
protection of the right of national minorities, particular included in the International Pacts
of Human Rights, the Final Act of the ConferenceSacurity and Cooperation in Europe, the
Document of the Copenhagen Meeting on the HumareBsimon and the Charter of Paris for
a New Europe.

Article 14

1. The Contracting Parties confirm that the peaph® belong to the Polish minority in the
Republic of Belarus and the Byelorussian minornitytie Republic of Poland have the right,
individually or together with other members of thgroup, to the free preservation,
development and expression of their ethnic, culflaaguage and religious identity, without
any discrimination and in the conditions of fulluedjty before the law.

2. The Contracting Parties confirm that membersiip national minority is a matter of an
individual choice made by people and no negativeenmussions for them can result
therefrom.

Article 15
The Contracting Parties certify that the people toeed in Article 14 are in particular
entitled, individually or together with other memgef their group, to:

- the free use of the native language in private @uralic life, access to information in
this language, its dissemination and exchange, adswl the use of their names and
surnames in the form appropriate for the nativglage,

- the establishment and maintenance of the their edurcational, cultural and other
institutions, organisations or associations whian apply for voluntary financial or
another aid as well as for State aid, in accordavittethe national law, use the access
to the media and also participate in activities imtiernational non-governmental
organisations,

- profess and practise their religion, including: @og and use religious materials and
conduct educational religious activities in theiveatanguage,

- establish and maintain uninterrupted contacts antbegiselves on the territory of
their State as well as cross-border contacts witheas of other countries with whom
they are connected through joint ethnic or natiodescent, cultural heritage or
religious beliefs,
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- use legal measures provided in national legislatibthe State of residence for the
enforcement and protection of their rights.

Article 16
1. The Contracting Parties shall develop constaatboperation within the protection of the
rights of people who belong to national minoritiggating them as a factor of the
enhancement of the mutual understanding and goigtioeurly relationships between the
Polish and Byelorussian nations.
2. The Contracting Parties, during the implemeamtof the regional development shall
consider social and economic interests of the geopéntioned in Article 14 and their
organisations or associations.
3. The Contracting Parties shall strive to provide people specified in Article 14 with
suitable possibilities of teaching them the nataregguage or teaching them in this language in
educational units, and also, if possible and necgs®f using the native language towards
public authorities. The teaching programmes of atianal units attended by the foregoing
people shall include, within larger scope, histangl culture of national minorities.
4. The Contracting Parties shall respect the righthe people specified in Article 14 to
participate in public matters in particular congéegnthe protection and enhancement of their
identity, and also if it is necessary, carry ouhgdtations with organisations or associations
of these people.

Article 17
The Contracting Parties agree that the people fspeen Article 14 should comply with the
law of the State of their residence.

The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Republic of Belarus on Cooperation in the Fild of Culture, Science and
Education, made in Warszawa on 27 November 1995

(Official Journal of 1996 No. 76, item 365)

Article 13

The Contracting Parties shall provide people wHorgeto the Polish national minority in the
Republic of Belarus and the Byelorussian nationalonity in the Republic of Poland the
conditions favourable to the preservation, develepimand expression of their national,
ethnic, cultural, language and religious identitithwut any discrimination and under the
conditions of full equality before the law. The @acting Parties shall within their national
legislation comprehensively support the activitie social, educational and cultural
organisations of the foregoing people and creaetimditions for acquiring by them material
assistance from the territories of the State ofther Contracting Party.

Article 14
Each Contracting Party, in accordance with itsameti legislation, shall create on the territory
of its State the conditions for teaching the nakaregguage for people specified in Article 13
of this contract. For this purpose, each Contrgdgarty:
- shall provide the interested people on a voluni@sis with access to the learning of
the native language and the learning in the ndginguage in kindergartens, primary
schools and secondary education schools, in theatidnal systems of the Republic of
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Poland and the Republic of Belarus, and shall stisee to create the possibility of
teaching in the native language on the level ofensity education,

- shall create favourable conditions for teaching imedeasing the level of teaching the
language, history and culture of the other Conimgd®arty on all levels of education
outside the state system of education,

- shall provide teachers of national minority schawith adequate preparation and
development,

- shall provide, by mutual consent, teachers sesthools by the other Contracting
Party with the opportunity to work.

Article 29
The Contracting Parties shall support cooperatidghe field of radio, including:
- exchange of information,
- realisation of programmes and their broadcastngational minorities.

CONTRACTS CONCLUDED BETWEEN THE CZECH AND SLOVAK HREERAL
REPUBLIC (APPLIED IN THE RELATIONS WITH THE CZECH RPUBLIC
AND WITH THE SLOVAK REPUBLIC)

The Contract between the Republic of Poland and th€zech and Slovak Federal
Republic on Good Neighbourhood, Solidarity and Friadly Cooperation,
made in Krakéw on 6 October 1991

(Official Journal of 1992 No. 59, item 296)

Article 8
1. The Contracting Parties shall confirm that peogho belong to the Czech and Slovak
national minority in the Republic of Poland and pleowho belong to the Polish national
minority in the Czech and Slovak Federal Repub#igehthe right, individually and together
with other members of their group, to the free egpron, preservation and development of
their ethnic, cultural, language and religious ittgrand to the development of their culture in
all directions without any attempts of its assirnda against their will.
The Contracting Parties shall respect the rightsfatiil the obligations concerning national
minorities in accordance with the internationalnstards, in particular with the European
ones.
2. The Contracting Parties declare that the pepmstioned in section 1 of this Article are
entitled, individually and together with other mesnd of their group:
- to the free use of their native language ingaBvand public life and apart from the
need of a command of the official language oic@f languages of the particular
State — to use the native language before stiéemdties, in accordance with
the national law;
- to have access to information in the native lege, to spread and exchange it;
- to have suitable possibilities of teaching timgitive language and learning in their
native language,;
- to establish and maintain their own economicicational, cultural and religious
institutions, organisations and associations.
3. Membership of a national minority is a matteraof individual choice of every citizen.
From this choice there cannot result any negatwvesequences.
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4. Membership of a national minority does not reéea citizen from the obligation of a loyal
attitude towards their State, complying with itgde provisions and using their rights in
accordance with the national law.

The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Slovak Republic on Cultural, Educational andScientific Cooperation,
made in Bratislava on 23 March 2000

(Monitor Polski of 2002 No. 6, item 123)

Article 21
The Contracting Parties shall comprehensively stippeople who belong to the Polish
minority in Slovakia and to the Slovak minority Poland in the actions aimed at the
cultivation of their national language, traditiamdaculture.
The Contracting Parties shall create on their staatories for people who belong to the
Polish minority in Slovakia and to the Slovak miiyrin Poland suitable possibilities of
teaching them the national language and also leginithis language. For this purpose:

a) they shall provide the possibility of teaching taeguage of the Polish minority and in
this language in Slovakia as well as the languagk ia the language of the Slovak
minority in Poland in public schools enabling —aiccordance with the existing needs —
to employ in them teachers from the country ofdtieer Contracting Party,

b) shall provide substantive and methodological canering the modernisation,
improvement and extension of the programmes ofhiagcthe Polish language in
Slovakia and the Slovak language in Poland, asen&nguages,

c) shall support the proprietary cooperation in theparation for national minorities,
Polish in Slovakia and Slovak in Poland, of textkmadidactic materials and aids within
the scope of teaching their language, literaturuce, history and geography.

The Contracting Parties shall support publicationthe language of the Polish minority in

Slovakia and the Slovak minority in Poland as veslithe cooperation of Polish and Slovak

associations and institutions which run the pulbighactivities in the languages of these

minorities.

Each Contracting Party every year shall admit peegho belong to the national minority

from the country of the other Contracting Partyulb-time or part-time studies as well as to

doctoral studies.

The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Czech Republic on Cooperation in the FieldfcCulture, Education and Science,
signed in Prague on 30 September 2003

(Official Journal of 2004 No. 244, item 2449)
Article 11

The Contracting Parties shall provide people whorggeto the Polish minority inhabiting the
territory of the Czech Republic and people who bglto the Czech minority inhabiting the
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territory of the Republic of Poland with favourabtonditions for the preservation,
development and expression of their national, ialig, cultural and language identity within
the provisions in force in the States of the Caniing Parties.

CONTRACTS CONCLUDED WITH THE REPUBLIC OF LITHUANIA

The Treaty between the Republic of Poland and the &ublic of Lithuania on Friendly
Relations and Good-Neighbourly Cooperation,
made in Vilnius on 26 April 1994

(Official Journal of 1995 No. 15, item 71)

Article 13
1. The Contracting Parties undertake to respect itibernational rules and standards
concerning the protection of the rights of nationahorities, in particular included in the
Universal Declaration of Human Rights, InternatioRacts of Human Rights, in appropriate
documents of the Conference on Security and Cobtiperan Europe, and also in the
European Convention for the Protection of HumarhBigand Fundamental Freedoms, along
with the additional protocols adopted by the twatiea.
2. People who belong to the Polish minority in Begpublic of Lithuania i.e. people who have
Lithuanian nationality, who are of Polish descemtwho declare to belong to Polish
nationality, culture or tradition and regard thdi$tolanguage as their native language and
also people who are members of the Lithuanian ritinor the Republic of Poland i.e. people
who have Polish nationality, who are of Lithuanid@scent or who declare to belong to
Lithuanian nationality, culture or tradition andyaed the Lithuanian language as their native
language, have the right, individually or togetiaeth other members of their group, to the
free expression, preservation and development eir thational, cultural, language and
religious identity without any discrimination ana the conditions of full equality before the
law.
3. The Parties confirm that membership of a natiomaority is a matter of an individual
choice made by the person and that no negativeeqaesces can result from it for such a
person. Nobody can be forced to prove their nalitynar to its renunciation.

Article 14
The Contracting Parties declare that the peopleifspe in Article 13 section 2 are in
particular entitled to:

- the free use of the language of a national minamiyrivate and public life,

- access to information in this language, to spremblexchange it and to have their own
mass media,

- learn the language of their national minority agalrh in this language,

- establish and maintain, in accordance with theonati law, their own institutions,
organisations or associations in particular culiuedigious and educational, including
schools on all levels which can apply for voluntéinancial contributions and other,
from the country and from abroad, as well as fobliguaid, and participate in
international non-governmental organisations,
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profess and practise their religion, including: @#og, possess and use religious
materials and conduct educational religious aadisitn the language of a national
minority,

establish and maintain uninterrupted contacts antlbaignselves within the territory of
their country as well as cross-border contacts witlzens of other countries with
whom they are connected through joint national eefsc

use their names and surnames in the form of thgukege of a national minority;
detailed regulations concerning the spelling of earand surnames shall be defined in
a separate contract,

participate in public life, directly or through tliesely selected representatives, on the
level of the state and local authorities and bengéed to the public service on a par
with other citizens.

Article 15

The Contracting Parties shall, on their territaripsotect national, cultural, language and
religious identity of the people defined in Articl8 section 2 and create conditions for its
development.

The Parties in particular:

shall consider to authorise the use of the languadenational minorities in contacts
with their authorities, but particularly in suchnaidistrative and territorial units where
a national minority accounts for a large part @& gopulation,

shall provide national minorities with access te thass media,

shall ensure appropriate possibilities of teactimg language of a national minority
and learning in this language in kindergartensmary and secondary education
schools,

shall take suitable measures concerning the protedf the identity of a national

minority after appropriate consultation includingntacts with organisations or
associations of the groups mentioned in Articlesé&tion 2,

shall consider history and culture of the groupsitho@ed in Article 13 section 2 with

relation to the teaching of history and cultur@ducational units,

shall refrain themselves from any actions which megult in the assimilation of

members of a national minority against their wilhdain accordance with the

international standards shall refrain from actiatgch would lead to national changes
on the territories inhabited by national minorities

Article 16

1. None of the provisions laid down in Article 1d4ncbe interpreted as giving the right to
conduct any activities or take any actions agdaimstCharter of the United Nations, the rules
of the international law, in particular against tiide of respecting the territorial integrity of
the country and the documents of the Conferencgemurity and Cooperation in Europe.

2. Any person who belongs to the Polish nationalanty in the Republic of Lithuania and
Lithuanian in the Republic of Poland should begwaery citizen, loyal to the state of their
residence acting in accordance with the obligatressiting from the legislation of this state.
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The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Republic of Lithuania on Cooperation in theFields of Culture, Education and
Science, made in Vilnius on 17 December 1998

(Monitor Polski of 2002 No. 31, item 491)

Article 9
The Contracting Parties shall create for people whtng to the Polish minority in the
Republic of Lithuania and people who belong to ltituanian minority in the Republic of
Poland favourable conditions for the preservatidayelopment and expression of their
national, religious and language identity.
For this purpose, each Contracting Party shall tensiate territory support activities of
educational and cultural institutions as well asi@oorganisations of national minorities, and
shall also create favourable conditions for thes@reation of their cultural links with
compatriots inhabiting the state territory of thbhey Party.
The Contracting Parties, each on its state teyitshall provide the foregoing people with
access to the mass media, and also on voluntagspascess to education in the native
language on the level of kindergarten, primary sexxbndary education.
The Contracting Parties shall ensure education dewetlopment of teachers for minority
schools, the possibility of employing in minoritgh®ols teachers sent by the other Party, the
possibility of popularising knowledge of the natilaguage, history, geography and native
culture as well as of increasing their teachingelehe Contracting Parties shall cooperate
within the preparation of teaching programmes andbboks for the learning of the Polish
language and literature, history and geographyotdri®l for primary and secondary education
schools with Polish as the language of instructionLithuania, as well as teaching
programmes and textbooks for the learning of thiauanian language and literature, history
and geography of Lithuania for primary and secoypd@alucation schools with Lithuanian as
the language of instruction in Poland.

The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Republic of Lithuania on the Polish-Lithuanian Youth Exchange Fund,
signed in Plock on 1 June 2007

(Monitor Polski of 2007 No. 91, item 990)

Article 2
1. The Fund's objective is to support the cooperatbetween the Polish and Lithuanian
young people for the purpose of building friendboperation between the People of Poland
and Lithuania.
2. The Fund implements its objectives through supppand financing:
1) Polish and Lithuanian youth exchanges;
2) projects prepared and conducted by organisatioggiring the exchanges and other
initiatives of Polish and Lithuanian young peopiéhin this Contract;
3) events, meetings and other initiatives of Padistl Lithuanian young people;
4) information projects aimed at inspiring the ardl cooperation, promoting tolerance, a
better understating and acquaintance between Roitghithuanian youths;
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5) projects aimed at sharing and promoting exampiegod practice between organisations
which implement the youth policy and which work lwitoung people;

6) publications aimed at making the relationshimeen the People of Poland and Lithuania
closer.

CONTRACTS CONCLUDED WITH THE FEDERAL REPUBLIC OF GEBMANY

The Treaty between the Republic of Poland and thedderal Republic of Germany on
Good Neighbourhood and Friendly Cooperation,
signed in Bonn on 17 June 1991

(Official Journal of 1992 No. 14, item 56)

Article 20
1. Members of the German minority in the RepublidPoland i.e. people who have Polish
nationality, who are of German descent or declarbe users of the German language and
members of German culture or tradition and als@lgem the Federal Republic of Germany
having German nationality, who are of Polish des@endeclare to be users of the Polish
language and members of Polish culture or traditr@ve the right, individually or together
with other members of their group, to the free espion, preservation and development of
their ethnic, cultural, language and religious titgnwithout any attempt of assimilation
against their will. They have the right to the falhd efficient use of human rights and
fundamental freedoms without any discrimination anthe conditions of full equality before
the law.
2. The Contracting Parties implement the rights abtigations in accordance with the
international standards concerning minorities, ipaldrly in accordance with the Universal
Declaration of Human Rights of the United Natiorfs10 December 1948, the European
Convention for the Protection of Human Rights amehdamental Freedoms of 4 November
1950, the Convention on the Elimination of All F&mof Racial Discrimination of 7 March
1966, the International Covenant on Civil and RaditRights of 16 December 1966, the Final
Act of the Conference on Security and CooperationEurope of 1 August 1975, the
Document of the Copenhagen Meeting on the HumanebB&wn of the Conference on
Security and Cooperation in Europe of 29 June 188@,also the Charter of Paris for a New
Europe of 21 November 1990.
3. The Contracting Party declare that the peoplatimeed in section 1 are in particular
entitled, individually or together with other meméef their group:
- to the free use of the native language in privatd aublic life, to access to
information in this language, to spread and exchang
- to establish and maintain their own educationaltucal and religious institutions,
organisations or associations which can apply &untary financial contributions and
other, as well as for public assistance, in acamdavith the national law and which
possess equal access to the mass media of thieinreg
- to profess and practise their religion, includitgacquire, posses and use religious
materials and to conduct educational religioug/aiets in the native language,
- to establish and maintain uninterrupted contactsranthemselves on the territory of
their State as well as cross-border contacts witireas of other countries with whom
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they are connected through joint ethnic or natiodescent, cultural heritage or
religious beliefs,
- to use their names and surnames in the form afidtige language,
- to establish and maintain organisations or assoomtwithin the territory of their
State and to participate in international non-gowental organisations,
- to use, on a par with others, efficient legal measdor the implementation of their
rights, in accordance with the national law.
4. The Contracting Parties confirm that membersiiiphe groups specified in section 1 is a
matter of an individual choice of the person andagative consequences can result from it.

Article 21
1. The Contracting Parties shall on their terrésriprotect ethnic, cultural, language and
religious identity of the groups mentioned in Alti@0 section 1 and create conditions for the
support of this identity. They appreciate the sgleionportance of the enhanced constructive
cooperation in this field. This cooperation shosicengthen the peaceful relations and good
neighbourhood of Polish and German nations and ribom¢ to the agreement and
reconciliation between them.
2. The Contracting Parties shall in particular:

- within the Acts in force mutually enable and fdaeile to take actions for supporting
members of the groups mentioned in Article 20 secti or their organisations,

- despite the necessity of learning the official laage of the State concerned, strive, in
accordance with relevant provisions of the natidaal, for providing members of the
groups mentioned in Article 20 section 1 with shbliéapossibilities of teaching them
the native language or in the native language inlipweducational units, as well as,
where it is possible and necessary, using it bedalgic authorities,

- consider history and culture of the groups mentioire Article 20 section 1 with
relation to the education of history and cultureducational units,

- respect the right of members of the groups mentianeArticle 20 section 1 to the
efficient participation in public matters along Witthe participation in matters
concerning the protection and support of their iign

- take necessary measures for this purpose afteopypgtie consultation in accordance
with the procedure of taking decisions in the galtr State, along with contacts with
organisations or associations of the groups lawindim Article 20 section 1.

2. The Contracting Parties shall apply the provisiof Article 3 with relation to the matters
specified in this Article and in Articles 20 and.22

Article 22
1. None of the provisions resulting from Article8 &nd 21 can be interpreted as entailing the
right to engage in any activities or carry out aggions against the aims and rules of the
Charter of the United Nations, other commitmensulteng from the international law or
against the provisions of the Final Act of the Gaahce on Security and Cooperation in
Europe, together with the rule of the territoriaieigrity of the countries.
2. Any person who belongs in the Republic of Polandh the Federal Republic of Germany
to the groups mentioned in Article 20 section lascording to the foregoing provisions,
obliged, as every citizen, to act loyally towartie tState concerned, in accordance with the
obligations resulting from the legislation of tidtate.
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The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Federal Republic of Germany on Cultural Coopration,
made in Bonn on 14 July 1997

(Official Journal of 1999 No. 39, item 379)

Article 4
1) The Contracting Parties shall strive for enaphll those interested to have wide access
to culture, language, literature and history &f ¢tther country. For this purpose they shall
support state and non-state initiatives and ursis.
The Contracting Parties shall use their best ermaavaimed to enable, extend and facilitate
actions for the support, in their own country, @ueation and for the promotion of the
language of the other country in higher educaticmosls, in schools and other educational
units and also within extracurricular forms of teg the language.
The Contracting Parties shall encourage to creéitegbal classes and schools, in particular
in border regions.
The Contracting Parties shall use their endeavtuextend the possibilities of Polish and
German studies in higher education schools oflrecbuntries.
2. The Contracting Parties shall enable and fat#jt in their own country, the
implementation of appropriate supporting actionghefother Party, in particular such as:

a) delegation of teachers, lectors and advisersuttants,

b) participation of teachers and students in trgrand developing courses organised by
the other Party, as well as the exchange of expezievithin modern methods and
technologies of teaching foreign languages,

c) making textbooks and didactic materials avadlalsind cooperation during the
preparation of textbooks,

d) use of the possibilities created by radio and teilewm for the purpose of learning and
promoting the language of the other ContractingyPa

Article 5
Within the cooperation, the Contracting Partiedlsdtave for achieving such presentation of
history, geography and culture of the other coumryheir textbooks which shall foster a
better mutual understanding and knowing; they stradlourage at the same time to consider
recommendations of the independent Polish and Ge@oeanmission for School Textbooks.

Article 6

The Contracting Parties shall support the coopmrati all forms and at all levels, in the field
of science, educational system and education, riticpkar in the sphere of higher education
schools and scientific organisations, general aodational secondary education schools,
organisations and units of extra-curricular edusatind vocational development of adults,
administration of educational system and vocatidrzahing as well as other educational and
scientific institutions.

The Parties shall encourage institutions operatirigese areas in their countries to:
1) cooperate in all fields being the subject of thengwn interest;
2) partner relations among higher education schootk ather scientific and educational

units of the two countries;
3) the implementation of joint educational and reseactions;
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4) the mutual sending of delegations and people femilrpose of exchanging information
and experience and participating in conferencessaightific symposia;

5) the exchange of scientists, PhD students, adnatigtr employees of higher education
schools, teachers, instructors, students, schaolareh within scientific, training, study
and information stays;

6) the exchange of scientific, pedagogical and didddtrature, didactic, explanatory and
information materials as well as films for didacéind scientific purposes, and also the
organisation of appropriate specialist exhibitions.

Article 12

The Contracting Parties shall support direct cdstaetween social groups and associations

such as trade unions, cultural associations, @e=atinions, churches, denominational

communities, and also non-governmental foundatants organisations in order to reinforce
the cooperation and shall encourage to implemenattions pursuing the objectives of this
contract.

CONTRACTS CONCLUDED WITH THE RUSSIAN FEDERATION

The Treaty between the Republic of Poland and the issian Federation on Friendly
and Good-Neighbourly Cooperation,
made in Moscow on 22 May 1992

(Official Journal of 1993 No. 61, item 291)

Article 16
1. The Parties shall follow the generally accept@@rnational standards concerning the
guarantee of complying with human rights and rigbtsnational minorities, in particular
included in the Universal Declaration of Human Rgghnternational Pacts of Human Rights
and in the Documents of the Conference on SecanityCooperation in Europe, first of all in
the field of the human dimension.
2. The Parties shall regard the freedom of religisrone of the fundamental human rights and
shall follow this rule guaranteeing, in accordameigh their legislation, citizens of the
Republic of Poland who come from Russia and ciszehthe Russian Federation of Polish
descent, regardless of their nationality and denatian, the right to possess the free access
to religious objects and sites, and also the tigheligious upbringing and education.
3. The Parties shall create favourable conditianscitizens of the Republic of Poland who
come from Russia and citizens of the Russian Faderaf Polish descent for the purpose of
the preservation and promotion of ethnic identtheir own culture and for teaching the
native language on the kindergarten and schoolataunclevels.

The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of the Russian Federation on Cooperation in the Fé of Culture, Science and
Education,
made in Warszawa on 25 August 1993

(Official Journal of 1994 No. 36, item 133)
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Article 13
The Parties shall support the activities aimedhatgreservation and development of national,
cultural, religious and language identity of theligto people inhabiting Russia and
representatives of ethnic nations and groups oRtlsian Federation inhabiting Poland.
For this purpose they shall support the presematiocultural links of minorities with their
ethnic homeland, the preservation of tradition enguthe possibility of free contacts
including travels to the ethnic homeland. The Rarsihall provide comprehensive support for
the activities of social and cultural organisatiof®ational minorities and within the national
legislation shall enable them to obtain materialstance from their ethnic homeland.

The Agreement between the Minister of National Eduation of the Republic of Poland
and the Minister of Education and Science of the Resian Federation on Cooperation in
the Field of Education, signed in Moscow on 28 Odber 2005

(Monitor Polski of 2006 No. 10, item 132)

Article 1

The Parties shall cooperate in the following nfalus:

- exchange of information on the systems of educaptans of their development and
directions of reforms,

- education and improvement of qualifications of ediomal staff within specialities
being the subject of mutual interest,

- developing, supporting and increasing the leveleaching the Polish language and
literature in the Russian Federation and the Roskiaguage and literature in the
Republic of Poland on all levels of education,

- supporting cooperation between higher educatioodshof the States-Parties in the
field of science and in particular joint researchtbe history of the relations between
Poland and Russia,

- conducting joint scientific events, conferencesnggsia and also Olympiads and
contests for school children and students,

- development of direct contacts and cooperation éetvall types of educational units
of the States-Parties.

Article 4

The Parties shall support the development aneéaser of the level of teaching the Polish
language and literature in educational units of Bugssian Federation and the Russian
language and literature in educational units ofReeublic of Poland.

For this purpose, every year the Parties shalrosg:

1) courses aimed at increasing teachers’ qualificatierPoland for teachers of the Polish
language from the Russian Federation and Russiteémhers of the Russian language
from the Republic of Poland,

2) summer language courses in the Polish languagkeirRepublic of Poland and in the
Russian language in the Russian Federation foestadnd PhD students.

Duration of stay, conditions of accepting candidated their number within the present
Article shall be agreed by the Parties annually.
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AGREEMENTS CONCLUDED WITH UKRAINE

The Treaty between the Republic of Poland and Ukraie on Good Neighbourhood,
Friendly Relations and Cooperation,
made in Warszawa on 18 May 1992

(Official Journal of 1993 No. 125, item 573)

Article 11
1. The Parties, in accordance with the generalpfieg international standards concerning the
protection of national minorities, recognise thghtiof members of the Polish minority in
Ukraine and the Ukrainian minority in the RepuldicPoland, individually or together with
other members of the particular minority, to preserexpress and develop their ethnic,
cultural, language and religious identity, with@uty discrimination and in the conditions of
full equality before the law. The Parties shallgalecessary actions in order to implement this
right, in particular the right to:
- teach and learn the native language and in theeenddnguage, the free use of the
language, access, spread and exchange informattbisilanguage,
- establish and maintain their own educational, caltand religious institutions and
associations,
- profess and practise their religion,
- use names and surnames in the form appropriatedarative language,
- establish and maintain uninterrupted contacts anto@igselves within the territory of
the state of residence as well as cross-bordeactnt
2. The Parties confirm that membership of a natiomaority is a matter of an individual
choice of the person and no negative consequencésdm can result therefrom. Each Party
shall protect on its territory national identity thfe minority of the other Party against any
actions endangering this identity and create canditfor its growth.
3. Each person who belongs to the Polish minontikraine and the Ukrainian minority in
the Republic of Poland is obliged, as every citjzenbe loyal to the State of their residence
following the legislation of this State.

The Contract between the Government of the Republiof Poland and the Government
of Ukraine on Cooperation in the Field of Culture,Science and Education,
made in Kiev on 20 May 1997

(Official Journal of 2000, No. 3, item 29)

Article 12

The Contracting Parties undertake to ensure peohte belong to the Ukrainian minority
inhabiting the territory of the Republic of Polaatd people who belong to the Polish
minority inhabiting the territory of Ukraine favable conditions for the preservation,
development and expression their national, religiaultural and language identity, without
any discrimination and under the conditions of &quality.

Each Contracting Party shall on its state territaomprehensively support activities of
national and cultural associations of the abovetioeed people, provide them with the
possibility of obtaining material assistance frameit ethnic homeland and shall also create
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favourable conditions for the preservation of awtdinks of these people with compatriots
inhabiting the state territory of the other Party.

Article 13
Each Contracting Party shall ensure on its tegrifor the people mentioned in Article 12 of
the present contract the possibility of teachingnththe native language and learning in this
language taking into account history and culturéhefr ethnic homeland.
For this purpose each Party:

- shall provide these people with access to the iegrim the native language and the
learning of this language as well as native histangd culture in kindergartens,
primary and secondary education schools within dtege educational systems of
Poland and Ukraine and shall enable the increastheflevel of teaching these
subjects,

- shall ensure suitable preparation and developmeaducational staff for educational
institutions teaching the minority language orhe tninority language,

- shall provide teachers sent to schools on the lohsiee agreement of the Parties with
the possibility of employment.

Article 23
The Contracting Parties shall support cooperatihin television and radio which shall
be conducted within the agreements concluded betweelpetent institutions of the two
countries and shall also support the exchange ¢émaks and information at the same time
complying with the norms of the copyright, the ¢i@a and broadcasting of programmes for
national minorities inhabiting the territory of théher Contracting Party.
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